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Egy év után.
Egy éve már, hogy eltemettük. Hideg 

koporsóba zártuk azt a nagy szivet, a mely 
a mig dobogott, csak nemesért, csak a 
legmagasztosabb, legideálisabb eszmékért 
tudott hevülni. Fekete gyász és búgó 
harangok zokogása jelezte a mi szivünk
nek mélységes nagy bánatát, jelezte, hogy 
a székesfejérvári egyházmegye vezérét, 
atyját vesztette s a katholicizmusnak nem
csak Magyarországon, de az egész világon 
egy hatalmas, viharedzett oszlopa dőlt ki.

A  fájdalom első napjaiban szinte 
megbénítva éreztük gondolatainkat, érzel
meinknek nem tudtunk kifejezést adni — 
csak könnyeinkkel. Ma, mélységes gyá
szunknak első évfordulóján újra végig
rezeg lelkűnkön a súlyos veszteség fölötti 
fájdalom s ha akkor éreztük, ma tudjuk, 
hogy kit vesztettünk Steiner Fülöp dr. 
személyében. Úgy vagyunk vele, mint 
mikor egy hatalmas hegytől távolodunk. 
Mennél távolabbról nézzük, annál fensé
gesebbnek találjuk az ö nemes alakját. 
Jellemének vonásai, mint az érces sziklák, 
kialakulnak lelki szemeink előtt; ha vol
tak gyarlóságai, eltűntek s csak az marad 
meg, a mi maradandó, a mi egy igazán 
nagy emberben örökkévaló; Istenadta 
lélek az Istentől adott ajándékaival.

Igazi, Kriszus Szive szerint való püspök 
volt, a kinek lelke telve volt erővel, agya

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TARCZAJA. 
Emlékezés dr. Steiner Fülöpre.

H ogy a boldogult püspököt mennyire sze
rették hívei, a körülötte levők s általában, a kik 
ismerték — talán halála után egy esztendővel 
tisztábban látjuk, melegebben érezzük, mint 
életében.

Általában szokás volt öt szigorú, kíméletet 
ismerni nem akaró embernek tartani. Igen I Szi
gorú és vaskövezetességü volt mindenben, a mi 
vele mint püspökkel, egyházmegyéje főpásztorával 
szorosan összefüggött. Az elvek határán nem is
mert megalkuvást, de annál gyengédebb volt 
közelebbi érintkezéseiben, a mikor a lelke meg
nyilatkozhatott. Á  ki közelebbről ismerte, tudta, 
hogy az alatt a látszólag ken.cny burok alatt 
egy szinte csodálatosan gyengéd szív dobog. De 
a külső burok sokakat tévedésbe ejtett. Talán 
nagy mértékben betudhatnék e körülményt 
annak, hogy ifjúságától fogva igen nagyra tar
tották az ő alapos tudományos készültségét. 
Majdnem teljes életében a katedráról beszélt, 
vagy a hivatalos helyiség aktacsomoi, azontúl 
pedig a hatalmas tudományos könyvek mögül
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akarattal, hite olyan volt, mint a^Jíószikla, . Tudták, hogy azt a várat, a melyet ö 
meggyőződése oly szilárd, miptf az acél, , védelmez, csak kemény ostrom után ve- 
mely meg nem hajlítható é r  olyan, mint 4-hetik be. Leverhették, a túlnyomó erö- 
az arany, mely rozsdát nem fog soha.j" szak visszaszoríthatta, de eszméiből, hü- 
, rfiu volt, a ki akar és tudja akaratát ségéböl nem oltottak ki egy szikrát sem. 
eryényesiteiji, a ki nem ismerte a ip£g- | Utolsó napjait is az Egyház dicsösé- 
alkuvást, hanem minden esetben levonta gének gondjai foglalták le. Koszorút akart 
a meggyőződés által felállított Jeteinek foftbi a dicsőségesnek homlokára abból 
következményeit; éfezte és teljes'mérték- aízj-Slkalomból, hogy Magyarországra kilenc
ben viselte is a felelősségnek ^ te rfié^a  ' száz esztendeje hinti áldásait. A  halál ki
melyet magas állása vállairgyrőtt. i| 'fette kezéből a koszorút, kitépett belőle

Egy hatalmas eszme'lebegett égö-jífegy lombot és homlokára illesztette, 
oszlopként,lelke előtt; á Krisztus egg-i\ —  Jó harczot harcoltál, a küzdelem- 
háza. Fsf1 volt az ö ideálja, ez volt az ö ben kitartottál, ezért átadom neked az 
lelkét szünös-szüntelen foglalkoztató esz- igazság babérját . . 
me, a mely köré fonta gondoskodását, 
aggodalmait. Az Egyház dicsősége az ő 
öröme, lelkének büszkesége volt, az Egy
ház fájdalma az ö rzemeiböl facsart 
először könnyeket Ha az Egyházról s 
annak földi fejéről, a szentséges atyáról 
szólott, rendesen könnyek tolultak sze
meibe. Szinte gyermeki szeretettel simult 
Hozzája. De érezte, hogy állása az Egy
ház harcosává avatta őt, hogy vezéri sze
repet bíztak rá, a melyet híven, rajongó 
hűséggel kell betöltenie. Be is töltötte. A  
mennyit egy ember kincseiből (öláldozhat, 
azt szívesen adta ; szinte boldognak érezte 
magát, ha az Egyházért szenvedhetett. A 
harcoló Egyháznak volt igazi katonája.
Ezt ellenségei is elismerték benne. Nem
csak elismerték, de meg is becsülték érte.

látta, szemlélte a világot. Nem volt rá alkalma, 
hogy a lelkipásztorkodás ezernyi apró gondjával, 
annyi sok egyszerű lélek gyarlóságaival foglal
kozzék. A z  életet a maga valóságában ez ismer
teti meg a lelkészszel. A  paragrafusok rideg 
katonák, a melyek csak parancsolni, a jobbra 
át ot, balra át-ot tanítják.

A z első esztendőkben sokak szemében 
vissza is tetszett Steiner püspök kemény, hatá
rozott fellépése. Szinte ellentéte volt elődjé ek, 
a szelíd, mindenben engedékeny Pauer püspöknek.,

De az a keménység, az a látszólagos rideg
ség évről-évre jobban olvadt szivéről. Szinte látta 
az ember, hogy mennyire a lélek embere, a ki 
a Krisztusi alázatosság befolyása alatt igyekezett 
mennél tökéletesebbé válni. Eleinte talán úgy 
vélte, hogy szigorúságra van szüksége, később a 
szelídséggel, türelemmel igyekezett meghódítani 
eszméi számára a híveket.

Gondosságát semmi sem kerülte ki. Cso
dálatosan emlékezett egyházmegyéjének minden 
ügyére, minden papjára. Ismerte azok jellemét, 
sőt családi körülményeit is. Mindig élénk érdek
lődéssel viseltetett irántuk, a mi természetesen 
csodás ragaszkodást ébresztett papjaiban az ö 
szerető és gondos atyjuk iránt.

Halála után minden méltó ellenfele 
meghajtotta lobogóját és elismerték, hogy 
nagy ember és igaz ember volt, a kiben 
hamisság nem lakozott soha.

Neki csak barátai és ellenségei voltak. 
Az Egyház hű fiai szerették és csodálták, 
a kik az Egyház érdekeivel rokonszen
vezni nem tudnak, benne is ellenségüket 
látták. Ennél nagyobb dicséretet pedig 
ki mondhatna az Egyház harcosáról ?

Tiz esztendeig állott a székesfejér
vári egyházmegye élén. Hogy ekéje mily 
mélyen szántott, eléggé mutatja az az uj 
szellem, a friss virágok, az erőteljes, 
nagyrahivatott hajtások, melyek eszmék
ben és intézményekben munkája nyomán 
fakadtak.

Sokat, nagyon sokat tanultunk tőle

Szerette a gyermekeket. Mikor a szöllő- 
hegyen sétált, rendesen egész sereg gyerek 
várta. Ö kikérdezgette őket, tudakozódott családi 
körülményeik iránt, sokszor fél év múlva is ér
deklődéssel kérdezősködött egyik-másik után. 
Persze rendesen megajándékozta őket, a mit azok 
örökösen emlékükben tartanak.

A  hivők, különösen a kik érinkezhettek vele, 
rendkívül szerették éo sokáig sírva emlegették a 
»jó püspököt.*

H ogy papjai mennyire ragaszkodtak hozzá, 
élénken illusztrálja egy jelenet, a mely lelkűnkből 
soha nem fog eltörlödni. Halála után történt. 
Egy csomó pap, öregek, fiatalok összetalálkoz
tak az egyik aulista szobájában. Természetes, 
hogy a boldogult püspök emléke került szóba, 
annak tettei, mondásai stb. Lassankint elgondol
koztak, egyik a másik után elhallgatott, egyszerre 
valamennyien azon vették magukat észre, hogy 
könnyek csordulnak ki szemeikből.

M ily kár, mily fájdalom, hogy egy oly nagy 
szivnek is el kell pusztulnia, hogy annyi szere
tetnek, annyi magasztos érzelemnek, oly önzet
lenül tiszta idailizmusnak egy szűk koporsó, 
egy rideg sir áll útjában.

H ogy teljes életében szegény volt, azt min-

krmezáréri árulunk keskenu és szélesebb sávú toronfáli vásznat, mely mosásban színtartó, ruhákra, 
hin.vnbrn nrmhiilnnhen füaaönuökre is kitünően alkalmas. — Más igen szép mosok metere lo kr.
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és nagyon sokat köszenhetünk néki. A  
mindenható Isten, az életnek és halálnak 
hatalmas' Ura, a ki' .Öt nekiltik adta és 
tiz esztendő után tölünk Magához emelte, 
nem hagyta meghallgatatlanul annyiok 
buzgó könyörgését, hanem az igazság 
birodalmában a jó harcot harcolók koro
nájával ékesítette fel az ö igazlelkü 
harcosát.

Egy esztendő története választ el 
tőle bennünket. Úgy vagyunk vele, mint 
mikor egy hatalmas hegytől távolodunk. 
Mennél távolabb állunk tőle, annál na
gyobbnak, annál fenségesebbnek látjuk 
íz ö nemes alakját. Jellemének vonásai, 
mint érces sziklák alakulnak ki lelki sze
meink előtt s megnyugvással látjuk, hogy 
a fényes Ég övezi körül azt, a ki lelke 
kincseit az Ég urától esdette le, Tőle 
nyerte, Néki adta vissza és most Tőle 
nyeri el hűséges sáfárkodásának jutalmát.

Egy kis szemelvény.
Lapunk legutóbbi számában kikeltünk az 

ellen az impertinens irásmodor ellen, mely a 
modern, uj-liberális irótáborban tollrakelt. Izelel- 
tetönek közlünk a Magyar Szóból, a Bánfty 
tata lapjából egyet-mást. Valóban érdemes 
elolvasni. íme:

Az élösdiek.

Eh, nem érdemes ilyen emberekkel foglal
kozni. Letesszük a tollat.

De nem; ha már ilyen emberek játszanak 
nálunk szerepet, hát mit tehetünk: legyőzzük 
undorunkat és tovább foglalkozunk velük. Hisz 
nem az ö személyük miatt teszszük ezt, hanem 
a magyar nép érdekeért. Bizony néha kellemet
len munkát követel a közügy az Írótól.

Világfájdalommal és undorral lelkűnkben 
fogunk hát feladatunkhoz. Hiszen nem lenne ez 
oly nehéz, mivelhogy vajmi apró, csenevész lé
nyekkel van dolgunk. Az ezredéves hatalmas fát 
ellepett élősdi bogarak és rágódó férgek ők, akik 
aláásni akarják az árnyat, gyümölcsöt, tiszta le
vegőt adó törzset és koronát. De az undor mel
lett mély bánat is vesz e öt rajtunk s hozzá ha

denki tudja. Mint a bécsi Augusztincuin igazga
tója, mint nagy váradi kanonok, mint a Szt-Ist- 
ván társulat alelnóke, abban találta boldogságát, 
ha sok szegénynek könnyeit le tudta törölni.

A  székesfejérvári püspökség ma a leggyen
gébbek közé tartozott. Mikor 1777-ben megala
pították, hasonló volt a többiekhez. Jövedelmét 
a tizedek képezték. Ezekről az 1848-ki esemé
nyek alkalmával a püspöki kar önként lemond
ván, a székesfejérvári püspökség legfőbb jövedelmi 
forrásától esett el. Ez azonban nem akadályozta 
öt a jótékonyságnak rendszeres gyakorlásában. 
Steiner dr.-nak mint székesfejérvári püspöknek 
'.venkint 8 10 ezer koronányi összeg szerepelt a 
kiadások rovatában, a melyet 10 20 fillérekint, 
koronánkint a kolduló szegények közt osztottak 
ki. Ha volt pénze, szivesen adott egyházi, tanügyi 
és humánus intézményekre. Ha i.em tehette, ha 
titkára a szűk anyagi viszonyokra figyelmeztette, 
akkor egy időre mindig elkeseredett. Egyszerűen 
élt s nem volt más passziója, csak az utazás, a 
melyből azonban kevéssé vette ki a részét — 
meg könyvvásárlás, a mely élete végéig megma
radt. Ha jelesebb filozófiai, vagy theologiai mun
káról tudott, azt azonnal megrendelte és éjjele
ken át tanult, olvasott, művelte magát. Évenkint 
ezrek vándoroltak a könyvárusok boltjaiba.

Általánosan ismeretes, hogy a vallásalap 
évenkint 16 ezer koronával pótolta a püspökség 
szerény jövedelmeit. Ezt természetesen a püspök
nek magának kellett kieszközölni. Egy ilyen al
kalommal történt aztán, hogy onnan felülről némi 
pressziot akartak rá gyakorolni, hiszen általá- 
nosan ismeretes volt, hogy Steiner püspök volt 
a főrendiházi egyházpolitikai ellenzéknek egyik
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rag, hogy ezt a hatalmas törzset már részben 
kirághiok, kivájniok sikerült, s hogy most az 
élösdiek sohasem sejtett rajban leptek el a tót. 
Most akarják végleg elkorhasztani, most akarják- 
ininden díszétől megfosztani.' Tehát le kell tépni, 
el kell taposni ezeket a bogarakat.

Miért' emlegessünk neveket. Mellékes ezek
nél az egyéni név, Hisz oly alsórendü teremtmé
nyekről van szó, akiknek egyéni jellegük nincs. 
Csak fajnevük van. Mind megegyeznek egymás
sal a falánkságban, (eirhatalan éhségben, mely 
mind az országon akar jóllakni, a nemzeten akar 
élősködői. Szellemük nincs csak jól kifejlődött 
táplálkozási szerveik vannak.

Ezek a kapzsi, falánk, mohó alantas lények 
egyénileg nem nevezhetők meg, de csoportokba 
sorozhatok . . .

fme, akad egy kisded főúri sereg, amely 
nemcsak cgyenkint szíjjá ki a földet és népét, 
hanem ráadásul most szervezkedik is, hogy együt
tes erővel aknázhassa ki e szerencsétlen orszá
got. A  vezérek nemcsak külön-külőn akarják 
fosztogatni seregeiket, hanem ósszeállanak s együt
tes fosztogató csapatot szerveznek.

A  középkor rablólovagjainak eljárása nem 
volt oly visszataszító. Hisz azok a középkori 
lovagok bizonyos bátorságot tanúsítottak, gyakran 
életüket is kockáztatták. S aztán mégse történt 
az a középkorban, hogy egy egész ország lovag
jai közös rablóhadjáratra szervezkedtek volna.

Csak a mi napjainkban eshetik meg, hogy 
az önzés ily mérveket ölt, s levetve minden iöuri 
nagylelküseget, önzetlenséget, nemes előkelőséget, 
könyörületességet s megfeledkezve a szegény nép 
iránt tartozó részvét utolsó maradványairól is, 
nyíltan hadjáratot szervez az alsóbb osztályok 
kiaknázására. S teszi ezt —  a mi már igazán 
netovábbja a kor jezsuitasagának —  mintha a 
nép érdekében tenné. Mialatt az utolsó gúnyát is 
lehúzná a népről, azt állítja, hogy a népet akarja 
megmenteni . . .

Szomorú, vigasztalan jelenség, hogy minden 
eszközt felhasználnak az osztálykapzsiság emberei. 
Még a 48-as eszméket is bérbeveszik s oly haj
meresztő képtelenséget hirdetnek, a minő a 
•klerikális 48-.rs elv, a fából vaskarika. Bérbe 
veszik a szabadelvüséget is, illetve bevonulnak 
a szabadelvű pártba is s ott »szabadelvü* cégér 
alatt terjesztik közveszélyes tanaikat.

Az osztályönzés és osztálygyülölség sáska
hada — úgy látszik egészen ellepni akarja a 
magyar közélet minden terét. A z  • önzetlenség* 
a -tiszta erkölcs,* a >hazafiság* a magasztos 
istenhit . . . mind, mind azok ajkán hangzik, a

legkardosabb vezére. Szerették volna, ha ez az 
erély a kormány javára némileg módosult volna. 
Mikor végighallgatta, megremegett, a szemeibe 
könnyek tolultak és akkor mondotta Steiner 
püspök azokat az emlékezetes szavakat, a melyek 
az ö nagy és szilárd jellemének oly fenséges 
vonását k é p e z ték :..........Uram! a székesfejér
vári püspök inkább meghal éhen, minthogy elvei
ből csak egyet is feladjon.* Azzal sarkon fordult 
és eltávozott./

Ilyen ember volt ö teljes életében. Egész, 
kialakult, tökéletes jellem, a melyen nem lehetett 
csorbát találni. Meg is becsülte minden ellenfele. 
Ha sokszor haragudtak is rája, ha elítélték, szid
ták is, de elismerték, hogy nagy ember, a ki 
ismeri kötelességeit s nem árulja el s az utolsó 
csepp vérig megvédelmezi azt a zászlót, a mely
nek őrizetére odarendelték.

Szive, a mely életében nem ismerte a pi
henést, most ott. pihen a temető bánatos ciprus
tól között. Lelke visszaszáll Istenéhez, a ki 
Magához várta őt, hogy megadja néki a jutalmat, 
melyet oly sok érdemével kivívott magának.

Egy gyönyörű fekete márvány síremlék 
hirdeti, hogy hol imádkozhatunk az ő  lelke 
örök üdvösségéért. A  héten állították föl, csinos 
vasrácscsal vették körül, tisztelői, azok, a kik 
szerették, a kik vezérüknek, szerető atyjuknak 
Istentől adott buzgó föpásztoruknak ismerték" 
seregestül vonulnak ki a temetőbe, hogy vissza
emlékezve az ö nagy lelkére, az ő nemes szívére, 
megemlékezzenek arró' is, hogy a válás csak 
ideiglenes, a közös eszméknek és elveknek ott 
az örökkévalóságba örökös folytatása leend.

„kik önzők, erkölcstelenek, hazaöátlanok és isten- 
jjteienefe „  , ,
3 Jüdás hajdán pénzen adta el a Megváltót. 
'Még 0 i'a’ naiv Judás volt. A  mai tanultabb Ju
tások a- saját önző érdekükért feláldozzák a 
nemzet közjavát, s még hozzá úgy járnak, úgy 

í beszélnek, mintha megváltók lennének.
És most nyájas olvasó — ha ugyan lehet 

még ezek után némi nyájasság az arculatodon 
—  képzelj el egy csámpás két ballábu gye
reket, a kinek bizonyos nedvességen kívül jó
formán csak toll akad még a szája körül s az 
ír a magyar nemzet fiaihoz ily atyai oktatáso
kat. Kiről ir ja l M iről! hát gróf Károlyi Sán
dorról, a ki gróf is meg agrárius is, aztán 
Majláth József grófról, meg Dessenffy grófról, 
meg Zselinszky grófról, Bujanovicsról stb. stb. 
a kik mindannyian agráriusok merészelnek lenni, 
védeni merészkednek a magyar íöldmivelök 
érdekeit, akciót mernek indítani a gabonauzso
rások és galíciai bevándorlók ellen. Természe
tesen, hogy ideérti a néppártiakat általában és 
egyenkint, hiszen azok is agráriusok valameny- 
nyien, sőt az ő fogalmaik szerint ultramontánok 
is merészelnek lenni.

Különben ez a lap volt az is, a mely a 
múlt év őszén megvádolta Steiner dr. püspö
köt, hogy a püspökségbe befolyó misepénzek- 
böl százezreket sikkasztott el a néppárt céljaira 
s a néppárt Steiner dr. halála után igen nagy 
zavarban volt, mert meghalt az, a ki a párt 
céljaira a pénzt szerezte. Egyébbiránt azt is 
kinyilvánitotta ez a papiros, hogy arról s sik
kasztásról Fejérvárott mindenki tud és beszél 
és ő nem is fog semmit visszavonni az állítás
ból, a mig a fejérvári püspöki aula szemtől- 
szemben minden bejött és kiadott misepénzek
ről előtte számot nem ád.

Vájjon nem jogosult és nem méltányos-e 
most már, ha Bartha Miklós, az ország első 
publicisztája ilyenféleképen ir tegnap a Magyar- 
ország-ban :

Csókák vijjogása.
Ezek vesztüket érzik.
Máskülönben nem sivittaninak ilyen ékte

lenül. Ehhez hasonló vijjogást soha egy csókase
reg sem vitt véghez. Veszélyben forog  minden 
füldob és ha a kiabálók hangja most meg nem 
rokkan, akkor az ö hangszálaik drótból vannak.

Pedig hiába való a nagy erőlködés. A  rot
hadással együtt jár az enyészet. A z  egyoldalú 
pénzgazdaság testén megjelentek a rothadási fol
tok. Kenegethetik azt már liberális hájjal és mor
moghatják fölötte az ismeretes varázsigéket. Mind 
ok nélkül való. K i kel! annak múlni az árnyék- 
világból.

Aztán hozzájuk fordul és így figyelmez
teti őket:

Ordítsatok torokszakadásig, hogy liberálisok 
vagytok. Tegyétek hozzá, hogy a mi van, és a 
mi nincs, az mid a ti müvetek. A z  Ínség, a nyo
mor, a kivándorlás, a felfokozott adóteher, a ka
tonai teher, az osztrák rongyipar védelme és 
monopóliuma, a pénz- és áru-uzsora, a kény
szervégrehajtások azon mindennapi alakja, hogy 
az ezer forintos érték negyven forintért cserél 
gazdát — ez mind tiszta vizű kristály-liberaliz
mus és mind a ti müvetek.

Vigyázni kell, hogy el ne rozsdásodjanak 
a liberális fegyverek. Cimeket találjatok ki azok 
számára, akik a szivattyú-rendszertől meg akar
ják a hazát menteni. Áki szereti a földet, nevez
zétek el hipokritának; aki oltalmazza a gyöngét: 
cinikusnak; aki elítéli a tisztességtelen üzérke
dést: reakcionáriusnak; aki fokozza a nép er
kölcsi java it: ultramontánnak.

A  terrorizmus szintén liberál fogalom, ugy-ef 
Ennélfogva rajta I Üldözzétek mások meggyőző
dését. Feszítsétek meg a különvéleményt. Ken
jetek rá azokra, akik más nézeten vannak, min
den cudarságot. N e cáfoljatok, hanem piszkolód
jatok. Mert az így dukál. Ezzel alaposan felvil-á 
gositjátok a közönséget. A z  érvelésre mondjátok,
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hogy hazugság; ,az okoskodásra, hogy rágalom 
a politikai szervezkedésre, hogy , hazaárulás; a! 
győzelemhez szükséges legitim eszközök kérésé-! 
sére, hogy jezsuisztikus visszaélés.

Hát csak rajta I Legyetek szemtelenek. 
Becsmérelni kell mindenkit, ha nem az iskolá-; 
tokhoz . tartozik. Támadjátok meg az embert 
együttélésnek valamennyi princípiumát. Minden 
gondolat, ami nem tőletek került, üldözendő, 
mint a veszett kutya. Aki nem veletek tart: az 
legyen bélpoklos. Hát csak rajta I Rúgjátok, ha
rapjátok, tépjétek azokat, akik nem csatlakoznak 
a liberalizmus antigazdasági rendszeréhez.

Józan magyar ember úgy sem hiszi el nek
tek, hogy a pénz liberális, de a föld reakció- 
nárius; hogy a sorvasztás liberális, a terméke
nyítés reakció; hogy az üzérkedés szabadelvű 
munka, de a szántás-vetés reakciós művelet. Hát 
csak folytassátok a vijjogást. A  temetésen úgyis 
megszokott jelenni a sivitó csókasereg. Messziről 
megérzi a hulla-szagot. Jó az orra.

D e már nem kér belőle a nemzet sem. 
Fölébredtünk, látunk, hallunk, gondolkozunk. 
Kopott és lyukas jelszavatok értéket veszített. 
Nem lehetett azzal többé senkit elbolonditani. 
Terrirozálni sem lehetett senkit. A  csúf nyelve
lésnek nincs többé hatása. Megyünk a magunk 
utján. T i is készüljetek arra az útra, melyet a 
fölébredt nemzeti közvélemény az egyoldalú 
pénzgazdaság számára kijelölt. Eredjetek teme
tésre és szemfödélül borítsátok a hullára a meg
hamisított liberalizmus kilyuggatott és kopott 
zászlóját.

ÚJDONSÁGOK.
—  Lapunk legközelebbi száma Nagy-Bol

dogasszony ünnepe miatt szerdán jelenik meg.
—  Kire szavazzunk? Ezzé] a címmel a 

„ N éppárt“ cim ii hetilap kiadásában egy igen 
érdekes füzet jelent meg, mely tanulságos cs 
igazán élvezetes módon oktatja ki a választókat, 
hogy az általános választásoknál melyik já r t  
je lö ltjé re  szavazzanak. Értékessé teszi a füzeiét az 
is, hogy függelék gyanánt, közli azokat a törvény
cikkeket, a melyek az országos képviselő választások 
körébe tartozó régi s legújabb intézkedéseket tar
talmazzák. A  tanulságos füzet bár hány példányban 
in g y e ti kapható a ..Néppárt'' kiadóhivatalában 
Budapesten (V I I I .  'József-körül 35. szám.) A 
szállítmány postadiját csak akkor viseli a meg
rendelő, ha annyit rendel, hogy a j  iizeteket 
csomagban kell küldeni.

—  Eljegyzés. M átray  Ede oki. zenetanár 
f. hó 8-án eljegyezte Eröskövy Sándor szabad- 
szállási yárosi főmérnök szép és kedves leányát, 

Mariskát.
Magyarországi nagy hadgyakorlat. Augusz

tus végén és szeptember elején nagy hadgyakorLt 
lesz Pécs környékén, melyen a székesfejérvári 
17. honvédgyalogezred, a cs. és kir. 69. gyalog
ezred s a 12. uhlánus ezred is részt vesz. A  
hadgyakorlat végén a király is jelen lesz. A  
tolna- és barányavármegyei szolgabirói hivatalok 
már megkapták a hadgyakorlat tervét. A  4. 

hadtest az 52., 44., 68., 69., 23., 32., 38., 86. 
gyalogezredekből, továbbá 3 bosnyák-hercegovinai 
ezred egy zászlóaljából, a 13. és 16. huszár
ezredből, a 12. ulánus-ezredböl, a 4., 10., 11., 
13. tüzérezredből, öt ucász-zászlóaljból, a 16. és 
17. egészségügyi szakaszból s végül a hadtesthez 
beosztott szekerészekből fog állani. Először a 
dandár-gyakorlatokat tartják meg, amelyek közül 
különösen a lovasság gyakorlata lesz érdekes. A  
31. hadosztály Szopvár, Öbrőki és Igá i. közelé
ben ^ugpsztus, 28-tól szeptembeii 4-ig tart gya
korlatot.'A..gyakorlaton a 16. huszárok 3. lovas
zászlóalja, az) 5. tüzérezred •-. ütegje, a 7. utász- 
zászlóaj és a 7. egészségi szakasz vesz részt. 
Szeptember. 4-től 10-ig a hadosztályok egymás 
ellen..fognak harcolni. Szeptember 11-én pihenő
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van. Szeptember 12-től 17-ig a király előtt lesz 
a záróhadgyakorlat.

— A Székesfehérvár ás Vidéke legutóbbi: 
számában jónak látta a szivén a mi esetleges 
rovásunkra a következő cikkecskével könnyíteni:

—  Zimándjr-dicsüités. A  néppárt helybeli 
orgánuma a Kossuth Lajos emlékét gyalázó 
Zim ándy  Ignácról nagy dicsekedve emlékezik 
meg, hogy a török-bálinti svábok díszpolgár
nak választották meg a tisztességes papi ruhához 
nem méltó Zimándyt. Egymáshoz illő társaság: 
Zimándy ur, a néppárt és a török-bálintiak. 
Jo lesz emlékezetbe tartani.

A  ki olvasni is tud, az a mi cikkünkből 
olvashatta, hogy Zimándyt azért választották meg 
a török-bálintiak díszpolgárnak, mert a községet 
határtalanul sok jótéteményben részesítette. Tehát 
mi nem szóltunk egy szót sem az ö irodalmi 
működéséről, sem más dolgairól, csupán a község
nek tett jótéteményeiről (uj községháza, plébánia
épület, kath kaszinó stb. stb.)

Persze a t. laptárs a Kossuth-ügyet szeretné 
idecsavarni. A rról mi már régebben elmondtuk 
a véleményünket, a mikor kinyilvánítottuk, hogy 
Zimándynak a Kossuth Lajosról irt munkáit 
egyoldaluaknak jellemeztük, mert csak az árny- 
oldalokat mondja el, a mit az igazságos történelem 
Írás szempontjából sohasem lehet helyeselni. 
Különben százat teszünk egy ellen, hogy a Szé
kesfehérvár és Vidékénél nem olvasták Zimándy
nak egy kö yvét sem, csak mondják behunyt 
szemmel papagály módjára a betanult leckét: 
Zimándy pap, Kossuth hibáiról irt, tehát gyalázni 
kell a sárga földig. A  mikor a liberális laptársak 
ugyanazt mondották, nem volt rá egy árva elítélő 
szavuk sem. Zimándy könyvei csupa idézetek. 
Elmondja, hogy mit mondtak és írtak Kossuth
ra! a nyilvánosság előtt llem, Szemere, Klapka, 
Széchenyi, Perczel, Szölőssy, az ő titkára stb. 
stb. Ha azok nem nyilatkoztak kedveznleg, kár 
Zimándyt ütni.

Egyébbiránt mi mondunk egyet s kettő 
lesz belőle. Úgy tudjuk, hogy a Sz. és V. gseft 
lap, olyannak született és mint olyan él. Tehát 
jó gseftet csinálhat önmagának, ha a Zimándy 
által fölhozott adatok bármelyikét megcáfolja. 
Ha leszidja, legalább annyit bizonyítson be előbb 
róla, hogy hazudik és rágalmaz. A  gseft-szellem 
is ki lesz elégítve, a mennyiben Zimándy 1000 
koronát tűzött ki a cáfoló ur részére. Tehát 
előre tisztelt gseft-lap, 1000 korona fogja ütni a 
leleplező markát.

—  Államsegély. Biczó Pál pátkai ev. ref. 
lelkésznek a folyó hóban Kecskeméten rende
zendő ipargazdasági gép és baromfi kiállítás 
tanulmányozásának lehetővé tétele céljából a 
földmivelésügyi miniszter 25 korona államsegélyt 
engedélyezett. Ez ugyan szép államsegély I

—  Hangverseny. A  székesfejérvári DV. 
műhely dalegyesület tagjai f. évi augusztus hó 
11 -én vasárnap délután Tremkó Ferenc vendéglős 
kerthelyiségében a kassai országos dalárverseny 
utazási alapja javára ifj. Jámbor Zsigmond egyleti 
karmester vezetése mellett hangversenyt rendez- 
nok. M űsor: 1. Himnusz. Erkeltől (összes kar), 
énekli a dalárda. —  " 2. Magyar nyelv. Lányi 
Ernőtől, az országos magyar daláregyesület által 
kiadott kötött versenykar. -  3. Dalszenthárom
ság Lányi Ernőtől, a székesfejérvári D V . műhely 
dalegyesiilet szabadon választott versenykara. —  
4. Rákóczy marsa uniszónó. Lánger Viktortól 
(összes kar.) -  5 Szózat. Egresitől (összes kar.) 
A z  ének szünetek közt a műhely zenekara fog 
játszani. Beléptidij magánjegy 50 fill., családjegy 
1 korona. Külön meghívók nem lesznek ki- 
bocsájtva. Kezdete 6 órakor. Hangverseny ,ntán 
táncz czigányzene mellett.

—  Beteg,.kit M ij jM  :«en!etLmeg a.Jwlál- 
jtél. Dombóvári .tudósítónk árja: Dőry Jenő, Tüske 
stb. puszták birtokosa hosszas és súlyos beteg
ségben szenvedett. Megtett a család mindent, 
amit a betegség gyógyítására tehetett, de nem 
vezetett sikerhez, ekkor Istenben helyezett: biza
lommal a vallásban keresett segítséget,, hol a 
hathatós gyógyirt fel is lelte.. A  családtagok szt. 
miséket szolgáltattak, szt. gyónást s áldozásokat 
végeztek a már haldokló család-atya egészségé
nek visszanyeréséért; sőt még a cselédség is ösz- 
szeadta megkuporgatott filléreiket, hogy, szt. misét 
szolgáltasson jóságos szivü, szeretett urukért. Isten 
meghallgatta a sok szívnek szeretett imáját s ke
gyesen vette az áldozat-készséget s a. betegnek 
csodálatosan visszaadta egészségét. Isten e nagy 
jóságáért a család e hó 5-én .Havi B .-Asszony 
napján hálaadó szent misét, mulattatott be, melyen 
jelen volt az égés család, rokonság és az összes 
cselédség. A  felgyógyult beteg azon Ígéretet 
tette, hogy e napot minden évben megünnepel
ted, hogy hálát adjon Istennek kegyességéért.

—  Uj snapsztanya. Lapunk keddi számában 
csodálkozásunkat fejeztük ki a felett, hogy Ka-, 
posi (Knőnfelmacher) Zsigmond helybeli lakos 
Simor-utcza 15. sz. a. italmérési egedélyt kapott. 
Két oka volt csodálkozásunknak: 1. Székesfe- 
jérvárott az italmérők száma százban állapíttatott 
meg s mert a törvénynek visszaható ereje nincs, 
a százon felül már kiadott engedélyek meg nem 
vonhatók, időről-időre azonban alkalomadtán

-kevesbitendök. 2. KaposLZsigmond Simor-u. 1. 
sz. alatti üzlete — és nem magánszemélye ellen, 
nem ismerjük —  közrendészeti és közerkölcsi- 
ségi szempontból a múltban gyakran merült fel 
kifogás, a mennyiben ez a hely a részeges 
csavargók, koldusok, teljesen elzüllótt női 
perfidák, szóval a közbiztonságot veszélyez
tető alakoknak valósággal fészke volt. A lig 
akadna rendőrségi ember, a ki ezt ne állítaná. 
Ha nem hiszi el Kaposi Zsigmond, kérdezze 
meg őket egyenként. Csodálkoztunk tehát a felett, 
hogy a fenti nyomős okok dacára Koposi Simor- 
utca 1. sz. alatt levő üzletét - felmondás folytán  
— beszüntetvén július hó 31-én, már augusztus 
hó 1-én Simor-utca 15. sz. alatt gyakorolta az 
italmérést. Kaposi urnák a tyúkszemére hágtunk, 
fel is jajdult, még pedig vakmerőén. A  .Székes
fejérvári Friss Ujság-ban nyilatkozik s kijelenti, 
hogy a fentieket pálinkamámorban irtuk, mert 
hisz neki 11 év óta van engedélye s kifogás az 
ellen soha sem volt. Kötelességünknek tartottuk 
a vakmerő nyilatkozat folytán a tényállást meg
ismerni. Utánjárásunk eredménye a kővetkező : 
Kaposi Zsigmond Simor-utca 1. sz. a. üzletét 
beszüntetvén italmérési jogáról — helyhez kö
tött lévén -  lemondott, illetve a jognak Simor- 
utca 15. sz. a. üzlethelyiségre való átruházását 
kérte. A  pénzügyigazgatáság a közigazgatási 
hatóság meghallgatása után az.italmérési engedély 
iránti kérelemnek helyt nem adott, vagyis Kaposi 
ur nem kapta meg az italmérési engedélyt s 
.meg is .felebbezte az elsőfokú határozatot a mi- 
.niszterhez, a hová az ügydarab 23590/901 sz. a. 
Kaposi vurra nézve ugyancsak nem örvendetes 
véleménynyel fel is terjesztetett. A z  iigydarab 
még elintézve nincs, tehát Kaposi urnák engedélye 
sincs. Hogy ez az ur az üzletét mégis meg
nyitotta, ez jogtalan, törvénybe ütköző, tehát 
büntetendő cselekmény. Meg is tette Reé István 
rfőkapitány a kötelességét, ma délután Kaposi 
urnák megparancsolta, hogy a jogta lanu l Szőtt 

. ilalmérést tovább ne gyakorolja, az üzletet zárja be. 
Ha a törvény ilyetén megismerésére volt szüksége 
Kaposi Zsigmondnak, tulajdonítsa most már vak
merő nyilatkozatának. Egyidejűleg kérjük a pénz-
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ügyigazgatóságot, hogy ezen körülményről a pénz
ügyminisztériumot pótjélentés utján értesítse, mert 
az, a ki az engedélyezés folyamán sem képes a 
törvényes korlátok között maradni, aligha fog a 
törvények szigorú betartásával rászolgálni az en

gedélyre.
Mindezt egy félórái utánjárással megtud

hatta volna a .Székesfejérvári Friss Újság- szer
kesztője is, ki bár a nyílttéri közleményért nem 
felelős, köteles c rovatot is az igazságnak meg
őrizni s nem szabad teret nyújtani a hírlapi 
igazságtalan piszkolódásnak. Ügyelőre ennyit!

—  Az igazságügyi palota építése illetve 
az a körülmény, hogy a vállalatot a Bernstein 
és Káldor cég kapta meg, sokféle mende-ntondára 
ad alkalmat. Mi erélyes hangon tiltakozunk az 
ellen, hogy' az iparosok a vállalkozó részéröl 
zsarnoki elbánásban részesüljenek s ha a jövőben 
ilyesmit tapasztalnánk, kötelességszeriien szóvá- 
tennök a dolgot. Ez idő szerint azonban illetékes 
helyről szerzett értesülés folytán kijelenthetjük, 
hogy a Bernsten és Káldor cég mint vállalkozó 
nemcsak kötelességet teljesít, de mint a város 
lakója ambícióját elégíti ki, ha egyenlő árak 
és feltételek mellett mindenkor a helybeli i/uírások
nál: nyújt előnyt. A  mennyiben ez magánegyezség 
utján meg nem történhetnék, a nagy nyilvános
sá i; előtt az épitö-bizottság bevonásával fog esz
közöltetni. A  vidékről beérkezett ajánlatok be
tekinthetők, tehát a helybeli ajánlatok a szerint 
formálhatók. Helybeli iparosainktól függ tehát, 
mennyiben képesek felvenni a versenyt! E tárgy
ban vett előző értesülésünk után az igazságnak

' tartartozunk a fentiek kijelentésével.

—  Uj tornatanitó. A  helybeli áll. föreáliskolá- 
hoz rendes tornatanitóul a vallás- és közoktatás
ügyi miniszter Vörösmaiiity Mihály makói fő- 
gimnáziumi tornatanitót nevezte ki.

—  Jönnek a tüzérek! A  cs. kir. 10. tüzér
ezred 2. osztálya és az ezred törzse 9 tiszt, 88 
legény és 55 lóból álló állománynyal, továbbá 
nevezett ezred I. osztálya 4 tiszt, 72 legény és 
45 lóból álló állománya, a 16. huszárezred 1. 
osztálya 9 tiszt, 155 legény és 166 lóból álló 
állománya és nevezett ezred 2. osztálya 4 tiszt
tel, 120 legénynyel cs 128 lóval folyó évi augusz
tus hó 14-én Budapestről kiindulva augusztus 
hó 15-én Martonvásáron, 17-én Seregélyesen, 
18-án Kálóz községen keresztül Tamásira, a cs. 
és kir. 11. tüzérezred 1. ütege 10 tiszttel, 75 
legénynyel és 65 lóval, a nevezett ezred 2. ütege 
4 tiszttel, 65 legénynyel, 52 lóval, a 16. huszár
ezred 4. osztálya 4 tiszttel, 120 legénynyel és 
119 lóval, nevezett ezred 5. osztálya 5 tisztel, 
123 legénynyel és 121 lóval augusztus 16-án 
Budapestről kiindulva 17-én Ercsin, 18-án Duna- 
Pentelén keresztül Paksra szabad menetekben 
fog vonulni. A  szükségletek berzerzését a kato
naság a cs. és kir. IV . hadtestparancsnokság ér
tesítése szerint mindig az érintett községekben 
fogja beszerezni.

—  A selyemtermelés 1901-ben. Ebben az 
esztendőben 2230 községben 95 ezer család 1 
millió 484 ezer kiló gubót termelt, melyért 2 
millió 760 ezer koronát fizettek ki. Egy család 
átlagos keresete tehát 29 korona. A z átlagos 
kereset évröl-évre emelkedést mutat, mert míg
1899- ben 27'30 korona volt az átlagos kereset,
1900- ban pedig 28 70 koronát tett. A  családok 
száma is emelkedett és pedig a múlt évihez 
képest 7000-rel, a harmadévihez képest 16 ezer
rel • így az adatok örvendetesen szólnak a 
mezőgazdasági keresetágak intenzív fejlődéséről. 
Darányi földmivelési miniszter amaz intézkedése 
folytán, hogy a nyers anyag itthon dolgoztassák 

fel, úgy a beváltó-állomásokon, mint a selyem-
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gombolitó és fonógyárakban máris sok munkás-, 
kéz talált foglalkozást éppen akkor, a mikor a 
mezei napszám szünetelt. így  ez a gazdasági 
mellékág a mellett, hogy a tenyésztés során 
azokat foglalkoztatta, a kik a nehezebb mezei 
munkára képtelenek, még abban is mind nagyobb 
jelentőséget nyer nálunk, hogy az ipari feldol
gozás során is a munkaalkalmakat évi öl-évre 

szaporítja.
—  A lovak réme. A  lovak legnagyobb el

lensége a takonykor, mely szinte gyógyíthatatlan 
s felette veszedelmes is, mert gyorsan fertőző. 
Ez a veszedelmes baj ütött tanyát Pfinn József 
helybeli lakos Palotai-utcai istállójában s a sze- 
szerencsétlenségben valóban szerencse, hogy a 
veszedelmes betegséget még ideje korán észre
vették s a tulajdonos vállvetve a hatósággal 
minden lehetőt elkövetett, hogy a baj tovaterje
dését meggátolja. Pallér István városi m. kir. 
állatorvos a már jelzett istállóban egy sárga lo
von konstatálván a takonykőr gyanúját, azonnal 
zár alá vétette az istállót s Reé István rfökapitány 
miután jelentést tett a szakminiszternek, a leg
messzebbmenő óvintézkedéseket foganatosította a 
betegség tovaterjedésének meggátlására. A  tu
lajdonos lóállományát zár alá vette, a fertőzésre 
alkalmas eszközöket részben fertötlenitette, rész
ben elégetni rendelte, sőt már tegnap a tulajdo-

os kívánságára a takonykór gyanúja alatt levő 
egy sárga és egy szürke lovat lebunkóztatott s 
a boncolást is elrendelte. Reé István főkapitány, 
Bognár föállatorvos, Pauer városi állatorvos és 
Heizer méntelepi állatorvosfönök voltak jelen a 
boncolásnál, melynek folyamán megáüapittatott, 
hogy az egyik ló heveny takonykórban, a másik 
tüdő takonykórban szenvedett. Aggodalomra 
most már nincs ok, mert a hatóság gyors és 
erélyes fellépése útját vágta a további vesze
delemnek. Ma már a takonykor gyanúja alatt 
levő ló a telepen nincs, sőt a bérkocsisok lovai 
is megvizsgáltatván, egészségeseknek találtattak.

—  Menetkedvezmények Budapest d. v.-ra 
cs vissza Szt. Islván-nap alkalmából. Szt. István 
ünnepnap alkalmából a déli vasút magyar állo
másairól f. é. augusztus hó 17-től kezdődőleg 
Budapest d. v.-ra mérsékelt áru menettérti je 
gyek adatnak ki és pedig oly módon, hogy az 
utasok az I. kocsiosztályban két II. osztályú, a 
II. osztályú kocsiban két I li.  osztályú egész 
jegygyei, a Hl. osztályban pedig egy II. osztályú 
rendes raenetjegygyel utazhatnak Budapest déli 
v.-ra és vissza. A  szomszédos forgalom ezen 
menetdijkedvezményből ki van zárva. Gyorsvo
natok a megfelelő gyorsvonat! jegyek  váltása 
mellett használhatók. Oly megállóhelyekre nézve, 
melyek rendes menetjegykiadással nem bírnak, 
ezen menetkedvezmény ki nem terjed. Ezen ked
vezményes jegyek, f. é. augusztus hó 17-20. 
napjain, az utóbbi napon azonban csak a reggeli 
órákban Budapest d. v.-ra közlekedő valamennyi. 
menetrendszerű vonathoz adatnak ki. A  vissza
utazásnak augusztus 20. és 21-én legkésőbb 
azonban a Budapest d. v.-ról augusztus hó 21-én 
ezte induló utolsó vonattal kell megtörténnie. 
Ezen jegyekkel augusztus 20-ika előtt visszautazni 
nem lehet. Útmegszakítás sem az oda- sem a 
visszautazásnál nincs megengedve. Gyermekek 
részére külön kedvezmény nem engedélyeztetik. 
A  váltott menetjegyek Budapest d. v.-ra való 
érkezés alkalmával nem adandók le, minthogy 
azokat a visszautazás alkalmával is fel kell mutatni.

—  Javíthatatlan. Vince István immár 19 
éves, javítóintézetben töltött néhány évet, régi 
elveihez azonban hü maradt. Nemrégiben meg
szűnt a javítóintézet lakója lenni, Duna-Adony 
bán lakó édesanyjához ment, majd ügynököskö
dö tt A  napokban városunkba vetődött, s hogy 
pénzébe ne kerüljön az ittlét, Cstili Imre javító
intézeti betegápoióhoz kopogtatott be éjjeli szál- 
“ “ f 1- Csuti teljesítette a kérelmet. Reggel el-

 ̂ valamiért a boltba s Vince nem tért 
többe vissza. Ekkor vette észre az ápoló, hogy

64 kor. értékű aranylánca hiányzik. Jelentést 
tett a rendőrségnél s csakhamar megállapították, 
hogy a láncot Vince lopta el, sőt Deutsch zi- 
logüzletében rögtön el is zálogosította. 32 koro
náért, a zálogbárcát pedig eladta W eisz Henrich 
Nádor-utcai kereskedőnek, a ki segédjének Reich 
Józsefnek adta át 4 koronáért. Itt foglalta le a 
rendőrség a bűnjelet, távirati megkeresésére pe- 
dig a csendörség letartóztatta Vincét Duna-Adony. 
bán. Lopás vétsége miatt a javíthatatlant átkisér- 
ték a járásbírósághoz.

—  Őrizetlenül hagyott gyermek. Magyar- 
almási levelezőnk egy kis gyermek halálos sze
rencsétlenségéről értesíti lapunkat. Róka János 
ottani lakos feleségével együtt a telkeken dol
goznak már hetek óta, hogy a télrevalót meg
keressék. A  3 éves kis János ezalatt öreganyja 
felügyeletére volt bízva, a kinek azonban nem
csak ez képezte napi munkáját, mert a házi 
teendők is reá várakoztak. A mint lehetett, dolga 
mellett szemmel kisérte a játszó gyermeket s 
egy óvatlan pillanatban f. hó 8-án a szerencsét
lenség mégis megtörtént. A kis Jancsi egy darabig 
a homokban játszadozott, majd egy \eszedelmes 
gondolata támadt. A  kúthoz ment s a vályún 
át a kút kávájára állott s az ostorfa után nyulá- 
dozott, a mi közben elveszítvén az egyensúlyt 
beleesett a kútba. Az öregasszony csakhamar 
észrevette a gyermek eltűntét, a kúthoz sietett s 
nyomban segítségért kiabált. A  jajveszékelésre 
ott termett a szomszédos iskolaudvarról Potyondy 
Ádám csurgói tanító —  a ki látogatóban volt 
Magyar-Almáson — többek segélyével leeresz
kedett a kútba, de már későn: a gyermeket 
halva húzhatta csak ki. Esés közben ugyanis a 
gyermek a kút kövei kirakott oldaláiioz iitődött 
és súlyos sérüléseket szenvedett.

— Mire jfl a pálinka. E gy szegedi újságban 
olvassuk a következő történetkét: A kihágási 
kapitány elé az összefogdosott csavargók között 
egy törődött, pergamenbörü öreg anyót is oda
vezettek a rendőrök. Fürgén tipegett, de foga 
egy sincs már.

—  No, kend megint itt van, — üdvözölte 
az anyókát a kapitány. —  Miért hozták be ?

— Hajléktalanul csavargóit az éjjel.
—  No, -  mondta néki a főkapitány, — 

hát az egykori tojás nagykereskedő kofa ide 
jutott, az özvegy Mácsainé?

— Ide ám, -  mosolygott a vén banya, 
— ide ám.

Oda ám, mert már negyven esztendő 
előtt is szerette kend az italt, oszt gyermekko
romban nem is egyszer láttam kendet részegen 
fetrengeni az utczán, ahol leteritette a bor meg 
a pálinka . . .

—  Le  ám, -  vágott vissza az anyóka — 
leteritött, de föl is segitött, mert már a nvolc- 
vankettedikben járok

A vásári szerencsejátékok ellen. Széli 
Kálmán belügyminiszter a hangversenyek, látvá
nyos mutatványok stb. engedélyezése tárgyában 
egyöntetű szabályrendeletet alkotott, mely intéz
kedéseket tartalmaz a köznép kifosztására irá
nyuló vásári szerencsejátékok megszüntetését 
illetőleg. A  rendelet szerint olyan játék üzésére, 
melynél a vállalkozó pénz vagy tárgynyeremény 
kilátásába helyezésével kelti fel a közönség játék- 
szenvedélyét, különösen a szegényebb sorsú 
tudatlan nép kizsákmánylására irányuló szeren
csejátékokra engedélyek egyáltalában nem adha
tók. Ilyenek: 1. báb (hordozható) tekebáb, 2. 
golyó, színes golyó, 3. baba, színes baba, 4. mo- 
nakó, 5. mariandli, 6. bir, bics, 7. céldobás, 
(kör-, karika vagy lemezcéldobás), 8. szin (far- 
benspiel) számozott szin és az ezekhez hasonló 
természetű egyébb játékok. Egyebekben a ren
delet kimondja, hogy hangversenyek, táncvigal
mak, szavalatok (recitátor,) felolvasások daltár
sulati, művészeti, továbbá cirkusz, valamint egy 
vagy több álattal bemutatandó előadások, álarcos 
menetek nyilvános rendezéséhez, tűzijáték, állat
sereglet, anatómia, optikai és más hasonló mú
zeum, báb, vagy gépszinhiz nyilvános bemutatá
sához, kintorna, citera és általában hangszerekkel, 
udvarokon, utcákon, tereken, nyilvános helyeken, 
kereseti célból való játszáshoz; végre hinták, 
(lég-, hajó-, vagy körhinták,) erömérögépek, hui- 
iámvasutalc és ezekhez hasonló természetű játé
koknak és szórakoztató eszközöknek ’• nyilvános
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héjyen való felállításához rendőrhatósági engedély 
szükséges. Külföldiek részére az ily engedély, 
— Budapest székesfőváros kivételével, -  csakis 
a m. kir. belügyminiszter adhatja meg. A  sza
bályrendelet szept. hó első napján lép érvénybe.

—  Tanuló kerestetik. Sövegjártó János 
fehérnemű, szövött és rövidáruk kereskedésében 
tanuló azonnal felvétetik.

—  Egy keresztény családnál 2— 3 diák 
teljes ellátást kaphat. Bővebbet a kiadóhivatal.

üti élmények.
(Folytatás.)

Pár órai alvás után a habok lágy csobogása 
ébreszt fel. Félre huzom a cabin ablak függö
nyét, világosodik. Fel a fedélzetre. Nézzünk kö
rül. Derült égboltozat, melynek alján most buk- 
kanik fel a nap, megaranyozva mindent maga 
körül. Partnak már nyoma sincs, s hajónk sebe
sen szántja a nyugodt tenger sima tükrét, erősen 
igyekszik Velence felé. A  *Hededüs Sándor«  az 
Ungaro-Croata tulajdona, egy minden komforttal 
berendezett kis gőzös, siklik velünk tova. Kapi
tánya egy derék barátságos úri ember, aki jólle
het egy  szót sem beszél magyarul, igaz szimpá
tiával van a magyarok iránt, a minek az étkezés 
alatt tegnap este kifejzést is adott.

Ú gy öt óra tájban messze-meszsze vitorlák 
tűnnek fel a látóhatáron. Halászbárkák, első hír
nökei a közel Velencének, kettesével siklanak 
végig a tengeren és sárga vörös vitorláik meg
duzzadnak a felfrissülő szél nyomása alatt. Hat 
óra felé a L idó tűnik elő s innét óvatosan, a 
kijelölt irányban kanyarogva fordulunk Velence 
felé. Itt-ott már kiemelkedik egy-egy campanile 
a kék tengerből, s lágy harangszó üti meg fülein
ket, a L idó  végén bekanyarodva, előttünk áll 
Velence, a maga szépségében. Eszembe jut a 
költő, ki ha hízelgésében túllő is a célon nagy
jában igazat mond s bámulva nézem ezt a cso
dás várost, a mely számos tornyával, palotáival 
minden pillanatban nagyobbra nő előttünk. Em
lékemben felujul a város dicsősége, a fejedelmi 
fény, a régi dogék ünnepei, a gályákkal teli ki
kötő, megjelennek a régi híres patríciusok. A lig  
van város, mely oly fényes múltra tekinthetne 
vissza. A  kilencedik századtól egész a tizenötödik 
közepéig folytonos emelkedés, hadi dicsőség kör
nyezik, s azután is, mikor már a szerencse csil
laga lehanyatlott, fény, pompa vészit' körül. A  
gazdag patrícius családok vetekednek egymással 
a templomok díszítésében, s a közép és újkor 
legjelesebb festői ékesítik köz- és magánépületeit.

Napóleon — a nagy felforgató —  itt is 
hátrahagyta körmei nyomát s a francia forra
dalom óta Velence sem birt újra azzá lenni, a 
mi volt.

Manapság, a pangás évei után újra emel
kedőben van, múltja, műkincsei, csodás fekvése 
—  és bátran hozzátehetjük, ipara — révén a 
70-es évek haldoklásából újból életre kelt s mi
ként szavahihető emberektől hallottam, a haladás, 
a gyarapodás évről-évre szemmel látható.

Harsogó muzsika ébreszt fel merengésem:- 
bol. A  S. Giorgio Maggiore bencés kolostorából 
csengő zeneszó mellett vonul ki a katonaság. 
Íme az egyesült Olaszország, mely az ö nagy
hatalmi állásának megfelelően katonai állam, itt 
mindje rt bemutatja magát. Kolostorból kaszárnya, 
templomból magazin, ez az első jellegzetes dolog, 
a miről ráismerünk Olaszországra. Hajónk meg
áll a Dogana mellett s a hivatalos vámvizsgálat 
után, melyet udvariasan vezet egy mogorva képű 
olasz hivatalnok, gondolámra kefülök s csakha
mar végig repülünk a Canal Grandé-n. A  város 
még alszik. Fél nyolc van s alig kezdődött el a 
forgalom. A  velencei nem korán kelő. Sokszor 
elnéztem szobám ablakaiból a reggeli után ezt a 
csodás várost s alig történt, .hogy 8 előtt egypár 
gyármunkáson, vagy fátszállitó hajón kívül mást 
láttam volna. De este, akkor megelevenedik min
den, zene,' dal, vidám mulatozás zaja tölt be 
mindent, soká éjfélutánig gyönyörködhetek egy- 
egy hazatérő gondolás baritonjában, mely be
tölti az egész nagy kanálist, vagy egy társaság 
quartettjében, melyet az olasz András bácsik 
erélye és tapéntata soha sem zavar meg. Ugy- 
látszik itt abból az elvből indulnak ki, hogy.

bőse Mánschen habén keine L ieder —  s az 
énekes eo ipso háboritlanul mehet utján.

8 óra van, megállunk a palota lépcsői alatt 
s szeretetreméltó házigazdám fogad s kalauzol 
szobáim felé. A  már most is nagy melegben jól 
esik egy hideg mosdás, egészen felfrissülve öltöm 
fel ruháimat s kilenckor már ott állok a San 
Samuele templom oltára előtt, hogy a velencei 
dioecesisben előirt collectával pro serenitate 
temporis én is lekönyörőgjem a tengerek Alko- 
tójnak irgalmát az utasokra s hálát adjak sze
rencsés utazásomért.

A  Palazzo Grassi, szives vendéglátó gazdám 
palotája egyike a legimpozánsabb épületeknek, 
mely méltó helyet foglal el a Canal Grande pa
lotái között. A  kor, melyben épült (a 18-ik szá
zad első fele) már nem érhette meg a speciális 
velencei éphkezes szépségeit, s azért a palota 
már nem teszi ránk azt a benyomást, mint a 
a régebbi paloták, de tagadhatatlanul hatalmas 
mü, földszintje rustika, az első emelet dór, a má
sodik corinthusi oszlop sorozattal ékeskedő. Ha 
gondolámból kiszállva végig megyek az oszlopok
kal hármasán tagolt előcsarnokon, s onnét nézem 
a nyílt udvart, mely ismét oszlopokkal övezve, 
impozáns méreteivel lep meg s szabadon engedi 
láttatni a lépcsöházat, önkénytelenül az jut 
eszemebe, minő fejedelmi vagyon kellett egy ily 
építkezéshez. A  Grassi testvérek az újabb ne
messég közé tartoztak s nagy vagyonukat hir
deti ezen alkotás. A  lépcsöház falába illesztett 
márvány dombormű, mely egy kis gyermeket 
ábrázol, a midőn a különálló nyilakat ősszetör- 
aeli s egy férfiút, ki az összekötött nyílvessző 
csomót nem képes eltörni s a felírás: »Concor- 
dia rés parvae crescunt, discordia maximai dila- 
buntur* ugylátszik intő szózat akart lenni, melylyel 
a 2 testvér szüntelen maga elé tárta a gondvise
lés s vagyon megőrzésének titkát. Ök maguk a 
lépcsőhez freskójában vannak megörökítve, ahol 
Pietro Longhi a két testvert mutatja be, amidőn 
vendégül látják magoknál a velencei társaságot.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi augusztus hó 3-tól augusztus hó 10-ig.

I. Születés.
Született: 12 fiú, 9 leány. Ezekből 12 törvé

nyes fiú, 9 törvényes leány; 0 törvénytelen fiú, 
0 törvénytelen leány. Összesen: 21.

II. Halálozás.
Elhalt: 4 fi, 3 nő. Ezekből 5 éves aluli tör

vényes fiú 2, leány 1, törvénytelen fiú 0, leány 
0 ; 5 éven felüli fi 2, nő 2. Öszesen : 7. K szerint 
a születés a halálozást a fent jelzett idő alatt 
14-gyeI múlta felül.

III. Házasságkötés.
A  fent jelzett idő a Jatt 5 volt.
Elhaltak: Özv. Andrási Ferencné szül. Giczi 

Anna, róm. hath., 84 éves, végelgyengülés, Halász
utca 8. sz. —  Rózsa Anna róm. kath., 2 hóna
pos, bélhurut, Budai-ut Erzsébet-liget. —  Holti 
László, róm. kath., 1 hónapos, gyomor és bél- 
hurut, Apáca-utca 2. sz. - Holler József róm. 
kath., földm. napsz., 62 éves, gyomorrák, Kert
alja 40. sz. —  Zalabeck Fáni, phosphor mérge
zés folytán beállott kimerülés, Szent-György kór
ház. —  Horváth Károly, róm. kath., 10 napos, 
bélhurut, Olaj-utca 56. sz. —  Bogár Gyula, róm. 
kath., bognár, 25 éves, Gyümölcs-utca 21. sz.

IV. Kihirdetés.
Eckstein Dávid kántor, (Tata, Komárom- 

megye) és Steiner Paula (Székesfejérvár.) -  M ol
nár József, napszámos és Varga Borbála házi 
cseléd (Székesfejérvár). Somogyi Imre vasúti 
napszámos és Hajdú Katalin (Székesfejervar). — 
Szüts József gyógytári szolga és Szentes Teréz 
(Székesfejérvár). —  Steiner Nándor könyvelő 
(Budapest) és Heller Cecilia (Székesfejérvár). - 
Kováts József kávéházi tűzi legény és Kohl Etelka 
(Székesfejérvár.) -  Fohlmuth Ferenc d. v. hi
vatal-szolga (Budapest) és Deutsch Juliánná (Szé- 
kesfajérvár). Viniczai Imre Mihály, városi 
számfejtő és Horváth Rózsa Katalin, (Székesfe
jérvár). —  Ehrlich Miksa divatárukereskedö (Ro- 
honc) és Herczeg Irén (Székesfejérvár).

Piaci árak.
1901. augusztus 10.

Búza . . 14-20.-15-
Rozs . . .  1230.— 1280
Árpa ................11-60.— 14-80
Zab 1280.— 13-40
Tengeri 11.40.------- • -

A  forgalom élénk.

- Többször kitüntetve ! ----

Asztalos szakmába 2 ° ol 
vágó megrendelést 
elfogad-

N a g y  Jó z s e f
SZÉ C H E N Y I-U T CZA 24- SZ.
Készen kapható: Nyaraló vagy gyermek
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16 személyre ebödlő s 

- egyéb bútorok. —v

( VÉGH GYULA )
I m k a l e i t H !  m ázo ló

Kossuth-ulcza 15. (Györy-ház.)

El f ogad :
Czim-, szoba-, kép-, templom
én oltárfeetés', valamint mázoló 
s krétarajz munkát. — —

m  Legújabb secossió minták dús |||
• • • -  —  választékban. ~ — • • •

1. rendű

KOKSZOT
ajánlok jutányos áron bármely 

állomásra.

W EISZ JÓZSEF
a tatai szénbányák képviselője.

SZÉ K E SFE JÉ R V Á R ,
, Lakatos-utcza 2. szám alatt.

Nikolsburger Sándor
szoba-, eimfestő és mázoló

Fatér, özv. Császárné háza
a (Ponty vendéglővel szemben.)

Elfogad:
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép
festést, valamint mindennemű mázoló- és 

krétarajz-munkát

jutányos áron.

*
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FRJERMEGYEI NAPLÓ.

AlapiklaVott 1865.

Ü f j .  SCH ÁU M AN N  J Ó Z S E F .
l g * ----------------------------------------------- —

ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITO, J j
_____  TÜKÖR, KÉPKERET RAKTARA --------  jj|
S Z É K E S F E H É R V Á R O T T .  1  

Barátok uj épületében. - J j

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, -J| 
» úgymint: Tflfnploniok, Salonok, Kávéházak, Dfsz*2p 
» termek Aranyozását festését é» Plasztikai Díszítését. ̂

K* * * * * * * * * * * * * *  * * * * * * * *  * * * * * * * * * * *  J
^  d T  Éremmé/ kitüntetve!

I SIMON LAJOS
J a s z t a l o s  és  k á r p i t o s  
| ; bu to rrak tára  ■ ^
3  S Z É K E S F E J É R V Á R O T T ,

1 K ossuth -utcza 11. száir.
Ajánja saját készitniényü asztalos és kárpitos ^ 
butormunkákkal dúsan berendezett üzletét, f*.

*  ' _ , 1     „  .**. ^ 1. ... A.- b  A Y , m> m  nnl*'i L- YC3
I
« * « * * * ? * ? *  » * * ? * « * * «

mindennemű asztalos és kárpitos munkák 
tusán és pontosan elkészíttetnek,

jutányos áron.

, mumutK £ 
nek, jj*

Í
EIso magyar varrógép és kerékpár-gyár részvény- j| 

tárjaság. Budapest. A

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- Í  
M hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle
Hí saját készítményű
H varrógépeiket és kerékpárait
\j a iegjutányosabb árak mellett. —  Nagy laktár 
flj minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
¥  alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be- 

$ rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
jfí varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

Vmííkípviseietflárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.

H irdetések
a »F E J É R M E G Y E I  N A P L Ó *  

részére
jutányos áron vétetnek fel.

p F R N . S T E I N  é s  k a l p o r
H  H  T Ű Z I F A - ,  K Ő S Z É N -  É S  C O A X  Ü Z L E T E  j j  H

Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy mai nap
tól kezdve elfogadok előjegyzéseket egyes társaságok

SíSSESTS alakítására úgy mr=rr " •'' ~
közönséges K  Ő S Z É  N , mint 

P O R O S Z -S Z É N  és 
C O A X -R A  wagononkőnti szál- 

littásra ju tán y osabb  árban.
Levelező-lapon történt meghívásra szívesen szolgálok 
személyesen is fölvilágositással. . , , — =

Tisztelettel Hal-tér 2. szám.

a

s»

) ■ ■ ■ «  ■ ■  ■ w  ■

H H H

J 8 g

o  A \ !  8 HHl ©
SZAMMER IMRE* ® * 6

» & $ € > # # #  KöNYVNYO/APÁJA 5ZÉKESFEJÉRVAR.
o o o o o E L  V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  

o o c o o KÖ NYVNYO M TATÓ  ÉS KÖNYVKÖTŐ

c o o o o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s

o o o o o K IÁ LL ÍTÁSSAL, JUTÁNYOS ÁRON.

AJÁNLJA DÚSAN FELSZERELT o 

R AK TÁR ÁT  o o o o o o 

IRODAI, FOGALM AZÓ, LEVÉL o 

ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o

o o o o o KÉSZLETBEN T A R T  MINDENNEMŰ 

o o o o o N Y O M T A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K , 

o o o o oS Z O L G A B IR Ó S Á G O K ,K Ö Z S É G E K , 

o o o c o E G Y H A Z A K  S T B.  R É S Z É R E .

BÁSTYA-UTC2A 9. SZ. II II II II TELEFON 99.

A magy. kir. államvasutak ^  gépgyárának vezérügynöksége
B U D A P E S T ,  Váezi-körut 32. szám.

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült

g ö z c s é p l ö - k é s z l é t é i t ,  s z a l m a k a z a l o z ó i t ,
„M I L L E N N I U  M“

legújabb szerkezetű

továbbá: a szab. oeztr.-magyar államvasnttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készülté lóerejüeőzoeéplő- 
kéazletett, Sack rendszerű, aozé lönteeü ek e fő ve l e llá to tt ek é it és egyéb mezőgazdasági eszközeit.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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